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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN

Sumber rujukan untuk transliterasi Arab-Latin berdasarkan Surat
Keputusan Bersama (SKB) Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan
Kebudayaan Republik Indonesia tertanggal 22 Januari 1988 No: 158/1987 dan
0543b/U/1987. 1

1. Konsonal Tunggal

Huruf Nama Huruf Latin Nama
Arab

i Alif Tidak dilambangkan Tidak dilambangkan

- Ba b Be

o Ta t Te

& Sa $ es (dengan titik di atas)
z Jim j Je

C Ha h ha (dengan titik di bawah)
& Kha kh ka dan ha

> Dal d De

3 Zal z Zet (dengan titik di atas)
B Ra r er

3 Zai z zet

o Sin S es

B Syin sy es dan ye
% Sad S es (dengan titik di bawah)
P Dad d de (dengan titik di bawah)
b Ta t te (dengan titik di bawah)
b Za z zet (dengan titik di bawah)
¢ "ain ) koma terbalik (di atas)

! Fakultas Agama Islam, Pedoman Penyususnan Skripsi (Fakultas Agama Islam, Universitas
Ahmad Dahlan, 2018).

XVi



¢ Gain g ge
) Fa f ef
3 Qaf q qi
g Kaf Kk ka
J Lam I ‘el
¢ Mim m ‘em
) Nun n en
9 Wau w we
A Ha h ha
3 Hamzah ‘ apostrof
S Ya y ye

2. Konsonan Rangkap Karena Syaddah Ditulis Rangkap

83die Ditulis Muta’addidah
ods Ditulis ‘iddah
3. Ta’ marbutah di Akhir Kata ditulis h
ila Ditulis Hikmah
‘dr: Ditulis ‘illah
;1,,\3_9\2/\ M\)S
Ditulis Karamah al-auliya’
4. Vokal Pendek
fathah Ditulis A
Und Ditulis fa’ala
Kasrah Ditulis I
)55 Ditulis zukira
dammah Ditulis U
cuy Ditulis yazhabu
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5. Vokal Panjang

1 Fathah + alif ditulis a
aalila jahiliyyah
2 Fathah + ya‘ mati ditulis a
P tansa
3 Kasrah + ya‘ mati ditulis i
A S karim
4 Dammah + wawu mati ditulis u
U 8 furud

6. Vokal Rangkap

1 Fathah + ya‘mati ditulis ai
?53:9 bainakum

2 Fathah + wawu mati ditulis au
Js8 gaul

7. Vokal Pendek yang Berurutan dalam Satu Kata dipisahkan dengan Apostrof

Sl Ditulis A’antum
! Ditulis u‘iddat
o N B
e-’ s N !
Ditulis la’in syakartum

8. Kata Sandang
Kata sandang dalam tulisan Arab dilambangkan dengan huruf Alif + Lam.

Kata sandang tersebut dibagi menjadi dua yaitu:

1. Kata sandang yang diikuti oleh huruf gqomariyah yang ditransliterasikan
sesuai dengan aturan yang digariskan di depan dan sesuai dengan pola
bunyinya.

Contoh: _-&ll- al gomaru
2. Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiah ditransliterasikan sesuai

dengan aturan yang digariskan di depan dan sesuai dengan pola bunyinya.
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Contoh: (sedll— Asy Syamsu

9. Penulisan Kata-kata dalam Rangkaian Kalimat

e g Al (592 Ditulis zawi al-furiid

) Jal

Ditulis ahl as-sunnah
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ABSTRAK

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan dan menjelaskan mengenai
gaya bahasa dan pesan moral dalam sya’ir La Budda karya Mahmud Hasan
Isma’il. Peneliti menggunakan metode penelitian deskriptif kualitatif serta
pendekatan stilistika terhadap gaya bahasa dan pesan moral dalam sya’ir La
Budda karya Ma/imud Hasan Isma’il. Objek material penelitian ini adalah teks
sya’ir La Budda karya Mahmud Hasan Isma’il, sedangkan objek formalnya
adalah jenis gaya bahasa dan pesan moral dalam sya’ir tersebut.

Berdasarkan hasil penelitian yang dilakukan oleh penulis, menunjukkan
bahwa ditemukan tiga puluh penggunaan gaya bahasa dan sebelas pesan moral
dalam sya’ir La Budda karya Mahmud Hasan Isma’il. Gaya bahasa perbandingan
terdapat 19 data, gaya bahasa pertentangan terdapat 3 data, gaya bahasa pertautan
terdapat 5 data, dan gaya bahasa perulangan terdapat 3 data. Selain itu, pesan
moral yang terdapat dalam sya’ir ini dikategorikan menjadi tiga, pesan moral
hubungan manusia dengan diri sendiri dengan 6 data, hubungan manusia dengan
manusia lain dalam lingkup sosial 4 data, dan hubungan manusia dengan tuhan

dengan 1 data.

Kata Kunci: Stilistika, gaya bahasa dan pesan moral, sya’ir La Budda
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ABSTRACK

This research aims to describe and explain the language style and moral
message in the poetry La Budda by Mahmud Hasan Isma’il. Researchers used
descriptive qualitative research methods and a stylistic approach to language style
and moral messages in the poem La Budda by Mahmud Hasan Isma’il. The
material object of this research is the poetry text La Budda by Mahmud Hasan
Isma’il, while the formal object is the type of language style and moral message in
the poetry.

The research results showed that thirty language styles and eleven moral
messages were found in La Budda poetry. The comparative language style
contains nineteen data, the conflict language style contains three data, the linkage
language style contains five data, and the repetition language style contains three
data. Apart from that, the moral messages contained in this poem are categorized
into three, the moral message of human relations with oneself with six data,
human relations with other humans in the social sphere with four data, and the

relationship between humans and God with one data.

Keywords: Stylistics, language style and moral message, La Budda poetry.
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